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Starters | Entrantes Mains | Principales

Beetroot hummus with feta cheese

and dukka
Hummus de remolacha con

queso feta y dukka oy @ #

Roast sweet potato, caramelized

onion and tahini
Boniato asado, cebolla

caramelizada y tahini # & R

Classic Russian Salad with crispy

green apple
Ensaladilla rusa clasica con

manzana verde crujiente £ A

Croquetas of boletus with parsley

alioli
Croquetas de boletus con alioli de

perejil £O AR
Spicy chicken wings
Alitas de pollo picantes & QR

Fried calamari with jalapeno mayo
Calamares fritos con mayonesa

de jalaperio & R # 0
Smoked tuna taco with avocado and

wakame
Taco de atun ahumado con

aguacate y wakame # g« oy
Cheese platter

Tabla de quesos ) & @

Iberian ham with bread and grated

tomato
Jamon ibérico con pan y tomate

rallado #

€12.00 Vegetable curry with basmati rice €18.00

€13.00

€14.00

€14.00

€15.00

€17.00

€17.00

€22.00

€30.00

Curry de verduras con arroz basmati
Sandwich with spicy masala omelette €18.00
Bocadillo con tortilla masala picante £
Wrap with spicy lamb and yogurt €20.00
sauce #

Wrap con cordero picante y salsa de yogur
Tex Mex Chicken burger with avocado, €20.00
tomato, lettuce and jalapeno served

with french fries

Hamburguesa de pollo Tex Mex con
aguacate, tomate, lechuga y jalapeno

servido con patatas fritas £ A

Vegan burger with lettuce, tomato, €20.00
avocado and tahini served with french

fries #X

Hamburguesa vegana con lechuga, tomate,
aguacate y tahini, servida con patatas fritas
Corn fed chicken breast with truffle €23.00
sauce, mash potato and roast carrots

Pechuga de pollo alimentado con maiz con
salsa de trufa, puré de patata y zanahorias
asadas TAM

Iberian pork chop, Padron peppers, €25.00
beans stew and apple sauce

Chuleta de cerdo ibérico, pimientos de
Padron, judias estofadas y salsa de

manzana R 8 ¥

Salmon fillet with lemon, butter garlic €28.00
sauce, asparagus and creamy spinach

Filete de salmon con limén, salsa de
mantequilla y ajo, espdrragos y espinacas a

la crema gf



Signhature Dishes | Especiales del Chef

Gluten Free Bread Available

Tempura prawns with sweet chili €16.00

sauce

Langostinos en tempura con salsa
chile dulce (3 R #

Carbonara with bacon and €18.00
chicken

Carbonara con bacon y pollo () #
Caesar salad with chicken €20.00
Ensalada césar con pollo O# AM &

Pizza San Roque Club €20.00
Tomato sauce, mozzarella fior di
latte, guanciale, cherry tomato

confit, pecorino and rocket
Salsa de tomate, mozzarella fior di

latte, guanciale, tomate cherry

confit, pecorino y rdcula (i) #

Club sandwich: chicken, egg, €20.00
bacon, tomato, salad, ham and

edam cheese. Served with french

fries

Club sandwich: pollo, huevo, bacon,
tomate, ensalada, jamon y queso

edam. Servido con patatas fritas () # f A

Grilled beef burger with bacon, €22.00
cheddar cheese, lettuce, tomato

and jalapeno mayo. Served with

french fries

Burger de ternera a la parrilla con

bacon, queso cheddar, lechuga,

tomate y mayonesa de jalapeno.

Servida con patatas fritas ) # M0 A

Fish and chips with tartare sauce €22.00
Fish and chips con salsa tdartara # &< A O

Chicken tikka masala with €23.00

basmati rice
Pollo tikka masala con arroz 0 @

basmati

Guinness beef stew with mash
potato

Guiso de ternera al Guinness con

puré de patata ¥ AM#
Sirloin steak with peppercorn

sauce, potato gratin and sauteed

mushrooms

Lomo bajo con salsa de pimienta,

€24.00

€32.00

patatas gratinadas y champifiones

salteados $AMHO

Focaccias

Garlic bread
Pan de ajo #

Garlic bread with cheese
Pan de ajo con queso # (Q
Serrano ham, rocket,

mozzarella buffalina
Jamodn serrano, rucula,

mozzarella de bufala # M

Aubergine, gorgonzola, walnut

and bresaola
Berenjena, gorgonzola, nuez y

bresaola # 0 @

Hummus, goat cheese, tomato

cherry, rocket
Hummus, queso de cabra,

tomate cherry, rdcula # (i %
Potato, rosemary, onion
and bacon

€7.00

€8.00

€9.00

€9.00

€9.00

€9.00

Patata, romero, cebolla y bacon # f



MARGARITA BUFALINA

o
P I z z a Gluten Free Option Available

€16.00

Tomato sauce, mozzarella
bufalina, basil, oregano and

extra virgin olive oil
Salsa de tomate, mozzarella de

bufala, albahaca, orégano y aceite
de oliva virgen extra i #

DIAVOLA
Tomato sauce, mozzarella fior di

€19.00

latte, spicy spianata, cherry

tomato and black olives
Salsa de tomate, mozzarella fior di

latte, spianata picante, tomate
cherry y aceitunas negras il # A

BBQ €19.00
Bolognese sauce, mozzarella fior

di latte, bacon & barbeque sauce
Salsa boloAesa, mozzarella fior di

latte, bacon y salsa barbacoa G # A%

NAPOLI €19.00
Tomato sauce, mozzarella
bufala, anchovies, capers and

basil oil
Salsa de tomate, mozzarella bufalaq,

anchoas, alcaparras y aceite de
albahaca f # &< A

ESPANOLA

Tomato sauce, mozzarella fior di

€19.00

latte, garlic oil, payoyo cheese

and iberian ham
Salsa de tomate, mozzarella

fior di latte, aceite de ajo, queso
payoyo y jamon ibérico (| &
PARMIGIANA

Tomato sauce, mozzarella fior di

€19.00

latte, aubergine, parmigiano,

mozzarella bufalina and basil
Salsa de tomate, mozzarella fior di

latte, berenjena, parmigiano,
mozzarella de bufala y albahaca G # ()

QUATTRO FORMAGGI

VEGETARIAN

€19.00

Cream, payoyo cheese,
mozzarella bufalina, gorgonzola,
goat cheese, rocket and almond

flakes
Crema, queso payoyo, mozzarella

de bufala, gorgonzola, queso de
cabra, ricula y almendras i # @
TARTUFATA

Truffle sauce, guanciale, sliced

€19.00

mushroom, fresh egg,
mozzarella fior di latte
Salsa de trufa, guanciale,

champinones laminados, huevo

fresco, mozzarella fior di latte 0 # 0
€19.00

Tomato sauce, mozzarella fior di
latte, aubergine, courgette,
peppers, mushroom, olives and

oregano
Salsa de tomate, Mozzarella fior di

latte, berenjena, calabacin,
pimientos, champiriones,
aceitunas y orégano i #
CARBONARA

Fior di latte mozzarella,

€19.00

mushrooms, onion, guanciale
and carbonara sauce
Mozzarella fior di latte,

champinones, cebolla, Guanciale y
salsa carbonara [ £ O

BRESAOLA

Tomato sauce, mozzarella fior di

€20.00

latte, bresaola, parmigiano,

cherry tomato and rocket
Salsa de tomate, mozzarella fior di

latte, bresaola, parmigiano,

tomate cherry y rucula fil # 0



Sides | Guarniciones Pasta (sraghettiorpenne)

Available Pasta Penne Gluten Free

Roasted baby potatoes €4.50

Patatas baby asadas Bolognese €18.00
Bol '

Sautéed mushrooms €4.50 olognese #2 ¥

Champifiones salteados Tomato & basil €18.00
T Ibah y

Mash potatoes €450 omate y albahaca #

Puré de patatas M Lasagne bolognese €18.00
L / "

Mix salad €4.50 asagne bolognese #MA ¥

Ensalada mixta A# Spiced pumpkin and prawns €18.00

Basmati rice €450 Calabaza especiada y gambas # ¢3

Pad Thai with chicken or prawns €18.00
Pad Thai con pollo o gambas & % § £3 €

Arroz basmati

Salads | Ensaladas Desserts | Postres

Quinoa and chicken salad with €19.00 Apple pie with custard €8.00
sweet potato and avocado Tarta de manzana con crema

Ensalada de quinoa y pollo con inglesa B0 #

boniato y aguacate A®@ Chocolate coulant with vanilla €8.00
Nicoise salad with tuna, egg, €20.00 ice cream

tomatoes, potatoes, onion and Coulant de chocolate con helado

olives de vainilla () fi

Ensalada Nicoise con atun,
huevo, tomates, patatas, cebolla
y aceitunas Rex () #§

Caesar Salad with Prawns €22.00
Ensalada césar con

ALLERGEN | ALERGENOS

gambas O}gggg @ fﬁ @ @ Crustacean | Crustaceo B Sulphites | Sulfitos
King prawns salads with feta  celeviape e Fish | Pescado
cheese, almonds and passion €22.00 @3 Lupin | Altramuces Mustard | Mostaza
fruits vinaigrette () Eggs|Huevos @ Lactose | Lactosa
Ensalada de langostinos con & cluten Gluten Oy sesame|sesamo
queso feta, almendrosy Soya | Soja Peanuts | Cacahuetes
vinagreta de fruta de la pasién @ 2 @ @ Molluscs | Moluscos (@ Nuts|Frutos de Cascara

Vegetarian @ Vegan

In compliance with Real Decreto 1420/2006 the raw or semi-raw fish that is served has been subjected to the freezing treatment
prior to the aforementioned Real Decreto. Please always inform the waiter if you are sensitive to any food.

En cumplimiento del Real Decreto 1420/2006 el pescado crudo o semi-crudo que se sirve ha sido sometido al tratamiento de
congelacién previo en el citado Real Decreto. Por favor comunique siempre al camarero, si usted es sensible a cualquier alimento.



